Posrednik d.o.o., Adresa:, OIB:, Matični broj:, zastupan po ovlaštenom predstavniku____ (dalje u tekstu:  Posrednik)

i

Korisnik d.o.o., Adresa:, OIB:, Matični broj:, zastupan po ovlaštenom predstavniku____ (dalje u tekstu: Korisnik)

sklopili su u Zagrebu, dana ____ godine, sljedeći
UGOVOR

O RAZMJENI ELEKTRONIČKIH DOKUMENATA
I. Uvod
Članak 1.
Za potrebe ovog Ugovora definirani su sljedeći pojmovi:

1. Elektronički dokument – dokument izrađen, proslijeđen i zaprimljen u elektroničkom obliku. 
2. Sustav za razmjenu elektroničkih dokumenata – programska i strojna oprema putem koje se razmjenjuju elektronički dokumenti (u daljnjem tekstu Sustav).
3. Primatelj – osoba kojoj je elektronički dokument ispostavljen i koja ga zaprima u svoj informacijski sustav, uz danu suglasnost za zaprimanje dokumenata u elektroničkom obliku.
4. Pošiljatelj – osoba koja za sebe ili za drugu osobu šalje elektroničke dokumente, iz svog informacijskog sustava u informacijski sustav primatelja elektroničkog dokumenta ili posrednika u razmjeni elektroničkih dokumenata
5. Informacijski posrednik – fizička ili pravna osoba koja u ime drugih obavlja otpremu, prijem i prijenos elektroničkih dokumenata.
II. Predmet Ugovora

Članak 2.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da ovim Ugovorom, Korisnik i Posrednik reguliraju svoje međusobne odnose u procesu razmjene elektroničkih dokumenata koje Korisnik šalje i/ili prima putem Sustava.

Posrednik se obvezuje omogućiti Korisniku slanje i primanje te praćenje statistika razmjene elektroničkih dokumenata, sukladno specifikaciji usluge navedenoj u Privitku 1. ovog Ugovora pod nazivom Specifikacija razmjene elektroničkih dokumenata, a koji čini njegov sastavni dio. 

Ukoliko Korisnik želi ugovoriti dodatne usluge koje nisu navedene u Privitku 1. ovog Ugovora, ugovorne strane suglasno utvrđuju da će dodatne usluge definirati Dodatkom ovom Ugovoru ili će o dodatnim uslugama za Korisnika biti sklopljen zaseban ugovor.

Članak 3.

Posrednik se obvezuje da će primljene elektroničke dokumente ispostaviti Primatelju elektroničkog dokumenta  u realnom vremenu bez promjene značenja.
Poslovi kreiranja elektroničkih dokumenata, provjere ispravnosti te ostalih aktivnosti obrade podataka, u isključivoj su nadležnosti Korisnika.

Vrsta i sadržaj elektroničkog dokumenta koji se razmjenjuje, predmet je dogovora Korisnika i druge pravne i/ili fizičke osobe koja navedeni elektronički dokument razmjenjuje sa Korisnikom.

III. Obveze ugovornih strana

Članak 4.

Obvezu Korisnika predstavlja pravilna uporaba korisničkih imena i lozinki, koje je Posrednik dodijelio Korisniku za pristup Sustavu.

Svaku izmjenu u informacijskom sustavu Korisnika, koja bi mogla utjecati na postavljene konfiguracije Sustava, Korisnik mora najaviti Posredniku najmanje 15 dana prije dana izmjene.

Korisnik se obvezuje osigurati tehnološku i informatičku podršku koja podržava radne procese i funkcije potrebne za slanje i zaprimanje elektroničkih dokumenata. 
Korisnik se obvezuje preuzeti elektroničke dokumente u realnom vremenu.

U slučaju neispravnosti elektroničkog dokumenta koji je proslijeđen Korisniku Posrednik će obavijestiti Korisnika o neispravnosti i Pošiljatelja elektroničkog dokumenta. 

Članak 5.

Posrednik je dužan savjesno, na vrijeme i u skladu s ovim Ugovorom, njegovim privicima, pažnjom dobrog gospodarstvenika, ispuniti svoju obvezu obavljanja povjerenih mu poslova razmjene elektroničkih dokumenata.

Posrednik se obvezuje sukladno pravilima informatičke struke i uobičajenoj praksi u informatičkoj industriji uložiti razumne i ekonomski opravdane napore kako bi omogućio pristup i funkcionalnost Sustava 24 sata dnevno i 7 dana tjedno.
Posrednik se obvezuje planirane prekide rada Sustava radi redovitog održavanja najaviti Korisniku najmanje 5 dana unaprijed.

Svaku promjenu u načinu uporabe Sustava Posrednik će javiti Korisniku u pisanoj formi, najmanje _____  dana prije uvođenja promjene.

Posrednik se obvezuje kontinuirano pratiti funkcioniranje Sustava.

Sve prijavljene neispravnosti i smetnje u djelovanju Sustava, Posrednik će otkloniti u najkraćem mogućem vremenu, odnosno u razumnom roku. 

Članak 6.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će sukladno važećim zakonskim propisima i obvezama koja ih slijede, čuvati svu relevantnu poslovnu dokumentaciju u za to predviđenim zakonskim rokovima (revizijski trag).
Članak 7.
Posrednik ne snosi odgovornost za smetnje i greške u funkcioniranju Sustava, ako su iste posljedica više sile ili događaja na koje Posrednik nije mogao niti može utjecati.

Posrednik ni u kojem slučaju ne snosi odgovornost za smetnje prilikom pružanja usluga, ukoliko su smetnje posljedica nedjelovanja drugih sustava, koji nisu pod izravnom kontrolom Posrednika (telekomunikacije, internet i slično).

IV. Naknade
Članak 8.
Korisnik je suglasan da mu Posrednik za izvršene usluge razmjene elektroničkih dokumenata, obračuna pripadajuće naknade.

Korisnik se obvezuje Posredniku plaćati jednokratne mjesečne naknade sukladno uvjetima navedenim u Privitku 2. ovoga Ugovora pod nazivom Komercijalni uvjeti razmjene elektroničkih dokumenata, koji čine njegov sastavni dio.

Korisnik se obvezuje da će temeljem izdanog računa, Posredniku plaćati sve jednokratne mjesečne naknade i to u roku od ____ dana od dana primitka računa, koji će mu račun jedanput mjesečno, zadnji dan u mjesecu za tekući mjesec, ispostaviti Posrednik.

Sve cijene navedene u Privitku 2. ovog Ugovora izražene su bez PDV-a, koji se obračunava po važećoj stopi, na dan ispostavljanja računa.

Posrednik zadržava pravo raskinuti ovaj Ugovor i bez otkaznog roka ako Korisnik ne plaća račune izdane temeljem ovog Ugovora, redovno i u roku dospijeća, odnosno, neplaćene račune ne plati i nakon pismenog upozorenja. 
Na zakašnjela plaćanja Posrednik zadržava pravo obračunati i naplatiti Korisniku zakonske zatezne kamate od dospijeća do konačne isplate.
V. Poslovna tajna

Članak 10.

Ugovorne strane obvezuju se čuvati kao poslovnu tajnu sadržaj ovog Ugovora kao i sadržaj svih njegovih privitaka i drugih dokumenata koji nastanu kao posljedica sklapanja ovog Ugovora, ali i svih dogovora i pregovora koji su prethodili sklapanju Ugovora.

Ugovorne strane obvezuju se, sve do donošenja drugačije zajedničke odluke, sve podatke, saznanja kao i dokumente, financijske, poslovne i pravne ili neke druge naravi koji im postanu dostupni ili čiji sadržaj saznaju tijekom priprema ili realizacije ovog Ugovora i njegovih privitaka, također čuvati kao poslovnu tajnu te ih ne mogu dati na raspolaganje trećim osobama.

Obveze iz prethodnih stavaka ne vežu ugovorne strane u svim onim slučajevima kada zakonski i drugi propisi obvezuju da se podaci koji predstavljaju poslovnu tajnu priopće nadležnim tijelima vlasti ili u slučaju kada do tih podataka dođu ili ih već imaju treće osobe uslijed same naravi obavljanja poslova razmjene elektroničkih dokumenata.

Obveza čuvanja poslovne tajne ne veže ugovorne strane ni u slučaju kada se međusobno, pisanim putem usuglase da trećima priopće ili stave na raspolaganje podatke ili dokumente koji predstavljaju poslovnu tajnu.

Ugovorna strana koja povrijedi obvezu čuvanja poslovne tajne iz ovog članka, bit će odgovorna za svaku štetu, bez bilo kakvih ograničenja, koja je nastala za drugu ugovornu stranu kao posljedica takve povrede.

Obveza čuvanja poslovne tajne iz ovog članka ostaje na snazi i u slučaju raskida, odnosno prestanka važenja ovog Ugovora.

VI. Podaci iz elektroničkog dokumenta
Članak 11.

Posrednik se obvezuju da neće otkrivati neovlaštenim osobama ili bilo kojoj trećoj strani učiniti dostupnim podatke iz elektroničkog dokumenta koji se razmjenjuje. 

VII. Odgovornost ugovornih strana
Članak 12.

U slučaju da jedna ugovorna strana ne izvršava svoje obveze u skladu s ovim Ugovorom, drugoj ugovornoj strani pripada pravo zahtijevati od te ugovorne strane uredno izvršavanje ugovornih obveza.

Zahtjev za uredno izvršavanje ugovornih obveza, podnosi se u pisanom obliku te mora sadržavati sve činjenice i dokaze o neurednom izvršavanju obveza one ugovorne strane kojoj se upućuje. 

Ugovorna strana kojoj je upućen zahtjev za uredno izvršavanje ugovornih obveza, dužna je u realno mogućem roku, a najkasnije u roku od 24 sata od primitka zahtjeva, započeti s otklanjanjem uzroka neurednog izvršavanja obveza i o tome izvijestiti drugu ugovornu stranu.

Odredbe ovog članka ne sprečavaju ugovorne strane u zahtijevanju naknade štete, koju eventualno pretrpe zbog neurednog izvršavanja obveza druge ugovorne strane.
VIII. Trajanje i prestanak Ugovora
Članak 13.

Ovaj Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme. 

Ovaj Ugovor može se mijenjati i dopunjivati Dodacima, koji počinju važiti od datuma potpisa obje ugovorne strane.

Svaka ugovorna strana može otkazati ovaj Ugovor pisanom obavijesti uz otkazni rok od _____ dana, koji se rok računa od dana primitka pisane obavijesti o otkazu Ugovora.

Svaka ugovorna strana može raskinuti ovaj Ugovor pisanom obavijesti s trenutnim učinkom:

· ako je otvoren stečajni postupak ili pokrenut sličan postupak nad jednom od ugovornih strana;

· ako jedna od ugovornih strana povrijedi svoje obveze iz ovog Ugovora te u roku od 24 sata po zahtjevu druge ugovorne strane ne prestane s povredom Ugovora, te ne otkloni posljedice takve povrede;

· ako jedna od ugovornih strana djeluje na način koji je štetan za ugled druge ugovorne strane.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da ukoliko se koji članak ili dio članka ovog Ugovora proglasi nevažećim, svi ostali članci ovog Ugovora ostati će na snazi.

Danom prestanka ovog Ugovora iz bilo kojeg razloga, automatski prestaju važiti i svi pripadajući Privici i/ili Dodaci ovom Ugovoru.

XII. Zaključne odredbe

Članak 14.

Ugovorne strane su obvezne odmah jedna drugoj dostaviti pisanu obavijest o organizacijskoj ili drugoj promjeni relevantnoj za izvršenje ovog Ugovora (promjena naziva/tvrtke pravne osobe, promjena djelatnosti, promjena sjedišta pravne osobe, promjena odgovornih/ovlaštenih osoba, promjena prodajnog mjesta, otvaranje postupka likvidacije ili stečaja, promjena pravno ustrojbenog oblika, promjena oblika vlasništva, promjena podrijetla kapitala, promjena statusa, promjena broja telefona i/ili drugih podataka koji se vode u sudskom registru). 

Do dana primitka obavijesti o organizacijskoj ili drugoj promjeni, ugovorne strane će izvršavati svoje obveze iz ovog Ugovora na način utvrđen ovim Ugovorom.
Članak 15.
U slučaju eventualnih sporova nastalih temeljem ovog Ugovora, ugovorne strane se obvezuju iste riješiti sporazumno, a ako to ne bude moguće, ugovorne strane ugovaraju mjesnu nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.
Članak 16.
Ovaj ugovor sastavljen je od teksta ovog Ugovora, koji sadrži članke od broja 1. do broja 16. te:

− Privitka 1.: Specifikacija razmjene elektroničkih dokumenata

− Privitka 2.: Komercijalni uvjeti razmjene elektroničkih dokumenata

(− Ponuda broj: ____________________.)
Ovaj Ugovor sastavljen je u 4 istovjetna primjerka, od kojih svaka ugovorna strana zadržava po 2 primjerka. 

Ovlašteni predstavnici ugovornih strana, pročitali su ovaj Ugovor te ga u znak razumijevanja i prihvaćanja vlastoručno potpisuju.

TEHNIČKI ANEKS UGOVORA 
O RAZMJENI ELEKTRONIČKIH DOKUMENATA

Za razmjenu elektroničkih dokumenata se koriste sljedeći formati i komunikacijski protokoli:
	Vrsta dokumenta
	Komunikacijski  protokol
	Format



	Račun
	AS2
	UBL XML (v2.0)

	Narudžba
	SFTP
	EDIFACT

	Otpremnica
	AS2
	OAGIS XML (V8.0)

	
	
	


Za razmjenu računa s partnerom X se koristi format OAGIS XML (V8.0)
1. Sigurnost EDI poruka

· Sigurnost EDI poruka se bazira na sigurnosnim mehanizmima korištenog komunikacijskog protokola

2. Komunikacijski protokol

a) Protokol 1

· Specifikacija AS2 protokola se nalazi na http://www.ietf.org/rfc/rfc4130.txt
· Parametri AS2 protokola su:

	Parametar
	Pošiljatelj
	Primatelj

	AS2 Identity Prod
	Pošiljatelj
	Primatelj

	AS2 Identity Pre-Prod
	Pošiljatelj_TEST
	Primatelj_TEST

	AS2 URL - Prod
	http:// XXX…
	http://YYY...



	Port - Prod
	
	

	AS2 URL – Pre-Prod
	
	

	Port – Pre-Prod
	
	

	Receiving IP Address, Prod
	
	

	Receiving IP Address, Pre-Prod
	
	

	Send From IP Address, Prod
	
	

	Send From IP Address, Pre-Prod
	
	

	AS2 Public Certificate PROD
	
	

	AS2 Public Certificate PRE-PROD
	http://......
	

	Certificate type
	 FORMCHECKBOX 
 Signing
 FORMCHECKBOX 
 Encryption

 FORMCHECKBOX 
 Generated by a CA Certificate authority
	 FORMCHECKBOX 
  Signing
 FORMCHECKBOX 
  Encryption

 FORMCHECKBOX 
 Generated by a CA Certificate authority

	Certificate validity – Prod
	
	

	Certificate validity – Pre-Prod
	
	

	CA Certificate authority
	
	

	Public and private key strength
	 FORMCHECKBOX 
 512
 FORMCHECKBOX 
 1024

 FORMCHECKBOX 
 2048
	 FORMCHECKBOX 
 512
 FORMCHECKBOX 
 1024

 FORMCHECKBOX 
 2048

	Public Key
	
	

	Encryption algorithm
	 FORMCHECKBOX 
 Triple DES 168 CBC with PKCS5
 FORMCHECKBOX 
 56-bit DES CBC with PKCS5

 FORMCHECKBOX 
 128-bit RC2 CBC with PKCS5

 FORMCHECKBOX 
 40-bit RC2 CBC with PKCS5
	 FORMCHECKBOX 
 Triple DES 168 CBC with PKCS5
 FORMCHECKBOX 
 56-bit DES CBC with PKCS5

 FORMCHECKBOX 
 128-bit RC2 CBC with PKCS5

 FORMCHECKBOX 
 40-bit RC2 CBC with PKCS5

	Message Notification method
	 FORMCHECKBOX 
 MDN Asynchronous
 FORMCHECKBOX 
 MDN Synchronous
	 FORMCHECKBOX 
 MDN Asynchronous
 FORMCHECKBOX 
 MDN Synchronous

	Receipt Signature Type
	 FORMCHECKBOX 
 SHA1
 FORMCHECKBOX 
 MD5

 FORMCHECKBOX 
 None
	 FORMCHECKBOX 
 SHA1
 FORMCHECKBOX 
 MD5

 FORMCHECKBOX 
 None

	Transport
	 FORMCHECKBOX 
 HTTP
 FORMCHECKBOX 
 HTTPS
	 FORMCHECKBOX 
 HTTP
 FORMCHECKBOX 
 HTTPS

	AS2 Compressed
	 FORMCHECKBOX 
 True 
 FORMCHECKBOX 
 False
	 FORMCHECKBOX 
 True 
 FORMCHECKBOX 
 False

	AS2 Compressed before signing
	 FORMCHECKBOX 
 True 
 FORMCHECKBOX 
 False
	 FORMCHECKBOX 
 True 
 FORMCHECKBOX 
 False

	AS2 Message Format
	 FORMCHECKBOX 
 S/MIME
	 FORMCHECKBOX 
 S/MIME


b) Protokol 2

... Parametri za SFTP protokol...

3. Formati EDI poruka

· Smjernice za implementaciju, primjeri te pripadajuće XML Scheme formata za narudžbe, narudžbenice povrata i dostavnicu su objavljene na http://...

4. Liste šifri 

· InvoiceTypeCode: UN/ECE 1001 Subset http://www.unece.org/trade/untdid/d00a/tred/tred1001.htm

· DocumentCurrencyCode: ISO 4217 Alpha http://www.iso.org/iso/home/standards/iso4217.htm

· PaymentMeansCode: UN/ECE 4461 http://www.unece.org/trade/untdid/d03a/tred/tred4461.htm

· TaxCategory/ID: UN/ECE 5305 http://www.unece.org/trade/untdid/d07a/tred/tred5305.htm

· AddresFormatCode: UN/ECE 3477 http://www.unece.org/trade/untdid/d06b/tred/tred3477.htm

· CountryIdentification: ISO3166-1 http://www.iso.org/iso/home/standards/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm

· TaxScheme: UN/ECE 5153 http://www.unece.org/trade/untdid/d07b/tred/tred5153.htm
5. Razdoblje redovnog održavanja je nedjelja od 14 sati do 17 sati.

6. Kontakti

· Elektronička adresa podrške Korisnika je .....   

· Elektronička adresa podrške Informacijskog posrednika je .....

